
A2.4 En el aeropuerto y en el avión 

☐ El facturación para su vuelo: en el aeropuerto y en línea.
☐ Solicitar información sobre los horarios de los vuelos y las terminales.
☐ Pasar por seguridad y comprender las instrucciones de seguridad.

 

El aeropuerto (L'aéroport) La instrucción (L'instruction)

El control de seguridad (Le contrôle de sécurité) Facturar (Enregistrer (bagages))

El mostrador (Le comptoir) Viajar en avión (Voyager en avion)

La tarjeta de embarque (La carte d'embarquement) Aterrizar (Atterrir)

El pasaporte (Le passeport) Abrocharse (S'attacher (la ceinture))

El carné de identidad (La carte d'identité) El cinturón de seguridad (La ceinture de sécurité)

El equipaje de mano (Le bagage à main) Ponerse cómodo (Se mettre à l'aise)

La azafata (L'hôtesse de l'air) Seguir (Suivre)

El piloto (Le pilote)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte. (QR: Audio)

En los aeropuertos, los pasajeros pasan por el control de seguridad antes de entrar en la
zona de embarque. Cada persona lleva su equipaje de mano y sigue las indicaciones del
personal. Los líquidos sólo se permiten en envases pequeños y deben ir en una bolsa
transparente. Si compras bebidas o perfumes en las tiendas del aeropuerto, te los
entregan en una bolsa sellada. Los aparatos electrónicos se sacan del equipaje para su
revisión.

Dans les aéroports, les passagers passent par le contrôle de sécurité avant d’entrer dans la zone
d’embarquement. Chaque personne emporte son bagage à main et suit les indications du personnel. Les
liquides ne sont autorisés que dans de petits contenants et doivent être placés dans un sac transparent. Si vous
achetez des boissons ou des parfums dans les boutiques de l’aéroport, on vous les remet dans un sac scellé.
Les appareils électroniques doivent être sortis des bagages pour être inspectés.

1. ¿Qué tienen que hacer todos los pasajeros antes de ir a la zona de embarque?

a. Pasar por el control de seguridad b. Entrar directamente al avión 

c. Comprar un billete nuevo d. Cambiar dinero en una oficina 
2. ¿Cómo deben llevarse los líquidos en el equipaje de mano?

a. Dentro de una maleta facturada b. En una bolsa transparente y pequeña 

c. En envases de un litro d. En una bolsa de tela grande 
1-a 2-b

 

2. Grammaire: La différence entre "Mucho" et "Muy" 

 
Apprends à différencier les intensificateurs "mucho" et "muy".

1. "Mucho" responde a la pregunta "¿Cuánto/a/os/as?"; "muy" responde a "¿Cómo?".
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Intensificador Va con Ejemplo

Muy
Adjetivo / adverbio (Adjectif /
adverbe)

El control de seguridad está muy lleno hoy. (Le
contrôle de sécurité est très bondé aujourd’hui.)

Llegamos muy tarde al aeropuerto. (Nous sommes
arrivés très tard à l’aéroport.)

Mucho
Verbo / adverbio + intensificador
(Verbe / adverbe + intensificateur)

Viajo mucho por trabajo. (Je voyage beaucoup pour le
travail.)

El aeropuerto es mucho más grande que el otro.
(L’aéroport est beaucoup plus grand que l’autre.)

Mucho/a/

Muchos/as
Sustantivo (Nom)

Para el viaje necesitamos mucho equipamiento.
(Pour le voyage, nous avons besoin de beaucoup
d’équipement.)

Hay muchos vuelos retrasados. (Il y a beaucoup de vols
retardés.)

Tengo mucha prisa para llegar al mostrador. (Je suis
très pressé(e) pour arriver au comptoir.)

Hay muchas personas en la puerta de embarque. (Il
y a beaucoup de personnes à la porte d’embarquement.)

"Mucho" siempre va detrás del verbo, pero siempre va delante del sustantivo. Ejemplo: La empresa
renta muchos coches .
"Muy" siempre va delante del adjetivo o adverbio. Ejemplo: El coche está muy roto. .
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1. Viajo _________________ por trabajo y casi siempre facturo una maleta.   (Je voyage beaucoup pour le
travail et je mets presque toujours une valise en soute.)  

a.   muy  b.   mucha  c.   mucho  d.   muchos

2. Hoy el control de seguridad está _________________ lleno, así que hemos venido con tiempo.  
(Aujourd’hui, le contrôle de sécurité est très bondé, alors nous sommes venus à l’avance.)  

a.   mucha  b.   muchos  c.   muy  d.   mucho

1. mucho 2. muy

Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. (muy) El control de seguridad está lleno hoy.
____________________________________________________________________________________________________
(Le contrôle de sécurité est très fréquenté aujourd’hui.)

2. (mucho) Viajo por trabajo.
____________________________________________________________________________________________________
(Je voyage beaucoup pour le travail.)

3. (mucho) Necesitamos equipaje para el fin de semana.
____________________________________________________________________________________________________
(Nous avons besoin de beaucoup de bagages pour le week-end.)
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1. El control de seguridad está muy lleno hoy. 2. Viajo mucho por trabajo. 3. Necesitamos mucho equipaje para el fin de
semana.
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3.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. Facturar el equipaje 1. El lugar donde revisan bolsos

b. El control de seguridad 2. El billete para embarcar

c. La tarjeta de embarque 3. Entregar las maletas

d. Viajo mucho por trabajo 4. Viajo con frecuencia por trabajo
a-3 b-1 c-2 d-4

2. Avis de la compagnie aérienne : enregistrement et contrôle de
sécurité (QR: Audio) 
Remplissez les lacunes: pasaporte, equipaje de mano, mostrador, tarjeta de embarque,
cinturón, control de seguridad

Para vuelos nacionales y europeos, puedes hacer el check-in online o en el (1) ____________________ .
Ten el (2) ____________________ o el carné de identidad a mano y guarda la (3) ____________________ en
el móvil. Si facturas una maleta, llega con tiempo: a veces hay mucha cola. Consulta en las
pantallas la puerta y la terminal, porque pueden cambiar.

Antes de la zona de embarque, todos los pasajeros pasan por el (4) ____________________ . Lleva los
líquidos en una bolsa transparente y saca los dispositivos electrónicos del (5) ____________________ .
Sigue las instrucciones del personal y quítate el (6) ____________________ si te lo piden. En el avión,
abróchate el cinturón de seguridad cuando lo indique la azafata.
Pour les vols nationaux et européens, vous pouvez faire l’enregistrement en ligne ou au comptoir. Gardez votre
passeport ou votre carte d’identité à portée de main et conservez votre carte d’embarquement sur votre téléphone. Si
vous enregistrez une valise en soute, arrivez en avance : parfois, il y a beaucoup de monde. Vérifiez sur les écrans la
porte d’embarquement et le terminal, car ils peuvent changer.

Avant la zone d’embarquement, tous les passagers passent par le contrôle de sécurité. Mettez les liquides dans un sac
transparent et sortez les appareils électroniques de votre bagage à main. Suivez les consignes du personnel et retirez
votre ceinture si on vous le demande. Dans l’avion, attachez votre ceinture de sécurité lorsque l’hôtesse l’indique.

(1) mostrador, (2) pasaporte, (3) tarjeta de embarque, (4) control de seguridad, (5) equipaje de mano, (6) cinturón 

1. ¿Qué documentos y objetos recomienda este aviso tener preparados antes de pasar el control y
subir al avión? Explica por qué.
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. (QR: Audio) 

Vrai Faux

 

1. La persona hace el check-in en el mostrador y recibe allí su tarjeta de
embarque.

☐ ☐

2. Ha facturado una maleta grande porque no quiere llevar nada en cabina. ☐ ☐
3. Según el piloto, el avión va a llegar en aproximadamente sesenta minutos. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Choisissez la bonne solution 

1. Esta mañana ____________________ ____________________ el
control de seguridad muy rápido.

(Ce matin, nous avons passé le contrôle de
sécurité très rapidement.)

a.   hemos pasado  b.   hemos pasa  c.   ha pasado  d.   pasamos 

2. En el mostrador, yo ____________________ mi pasaporte y la
tarjeta de embarque.

(Au comptoir, je montre mon passeport et ma
carte d’embarquement.)

a.   mostro  b.   muestro  c.   mostrar  d.   muestras 

3. ¿Usted ____________________ ____________________ ya por el
control de seguridad o todavía está en la cola?

(Avez-vous déjà passé le contrôle de sécurité ou
êtes-vous encore dans la file d’attente ?)

a.   hemos pasado  b.   ha pasado  c.   ha pasa  d.   pasó 

1. hemos pasado 2. muestro 3. ha pasado

5. Jeu de rôle - dialogues (QR: Audio) 

 Facturar en el mostrador 

Agente de
facturación:

Buenos días. ¿Me muestra el pasaporte o el carné de identidad, por favor?  
(Bonjour. Pouvez-vous me montrer votre passeport ou votre carte d’identité, s’il vous
plaît ?)

Pasajero/a: Claro, aquí tiene mi carné de identidad. Quiero facturar esta maleta y viajar
solo con este equipaje de mano.  
(Bien sûr, voici ma carte d’identité. Je voudrais enregistrer cette valise et voyager
seulement avec ce bagage à main.)

Agente de
facturación:

Perfecto. ¿Tiene ya la tarjeta de embarque en el móvil o se la imprimo aquí en
el mostrador?  
(Parfait. Avez-vous déjà votre carte d’embarquement sur votre téléphone ou voulez-vous
que je l’imprime ici, au comptoir ?)

Pasajero/a: No, aún no. ¿Me la puede imprimir, por favor? Es mi primer vuelo desde
Madrid-Barajas.  
(Non, pas encore. Pouvez-vous me l’imprimer, s’il vous plaît ? C’est mon premier vol au
départ de Madrid-Barajas.)

Agente de
facturación:

Sin problema. Aquí la tiene. Sale por la Terminal 4 y la puerta aparecerá más
tarde en las pantallas.  
(Pas de problème. La voici. Vous partez du terminal 4 et la porte s’affichera plus tard sur
les écrans.)

Pasajero/a: Vale, gracias. Entonces voy al control de seguridad y seguiré las instrucciones.
 
(D’accord, merci. Alors je vais au contrôle de sécurité et je suivrai les instructions.)

1. ¿Qué documentos le pide el agente al pasajero/a?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Parler : traduire et répondre (QR: IA+) 

Primero..., y después... / ¿Me puede indicar dónde está...? / Tengo la tarjeta de embarque y el
pasaporte.

1. Vas a viajar en avión desde España por trabajo - ¿qué haces en el aeropuerto desde el
mostrador hasta la puerta de embarque?

__________________________________________________________________________________________________________

2. En el control de seguridad te piden quitarte el cinturón y sacar el equipaje de mano - ¿qué dices y
qué haces?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: WhatsApp (QR: IA+) 

Hola, Laura. Soy Dani.

Mañana viajo a Barcelona y voy un poco perdido. ¿Sabes si nuestro vuelo sale de la
Terminal 1 o la 2? Quiero hacer el check-in online, pero no encuentro la tarjeta de
embarque en la app.

También: ¿cuánto antes vamos al aeropuerto? Dicen que el control de seguridad está
muy lleno últimamente. Llevo solo equipaje de mano.

 

Rédigez une réponse appropriée:  Según la app/el correo, el vuelo sale de… / Yo haría el check-in online y
luego… / En el control de seguridad, recuerda que… 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants 
Pasar (passer)

Pretérito perfecto

Mostrar (afficher)

Presente

yo he pasado muestro

tú has pasado muestras

él/ella/usted ha pasado muestra

nosotros/nosotras hemos pasado mostramos

vosotros/vosotras habéis pasado mostráis

ellos/ellas/ustedes han pasado muestran
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